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Tomasz Jastrun
The Detention Camp
(a poem fo r a book published under censorship)
A m o n g  these lines o f poetry 
A re  patches o f w h ite  
S urrounded by barbed w ire
Inside the whiteness strangers and friends 
W a lk  a round in  a circle
T itles  commandeered in to  watchtowers
W here the sentries keep one eye on the prisoners
A n d  one finger tapp ing  on  th e ir  guns
translated by Daniel Bourne
52
